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Point 93 de l’ordre du jour

PROJET DE RÉSOLUTION

ÉLIMINATION DE L’ANALPHABÉTISME ET LUTTE CONTRE LES MALADIES

QUI PORTENT ATTEINTE AU DÉVELOPPEMENT INTÉGRÉ

L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE, 


AYANT VU les résolutions CIDI/RES. 180 (XI-O/06), AG/RES. 2204 (XXXVI-O/06), et CIDI/RES. 196 (XII-O/07)  «Élimination de l’analphabétisme et lutte contre les maladies qui portent atteinte au développement intégral»,


PRENANT EN COMPTE que la concrétisation du développement intégral implique la consolidation dans les Amériques des objectifs de base sur lesquels ce développement peut être édifié, comme l’alphabétisation des populations et le traitement des maladies qui constituent un obstacle à l’atteinte de ce but,

CONSIDÉRANT que le Quatrième Sommet des Amériques (Mar del Plata, Argentine, 2005) a renouvelé, au point 13 de la Déclaration de Mar del Plata, l’engagement souscrit par les dirigeants du Continent américain en faveur de la mise au point de politiques intégrées qui institutionnalisent la lutte contre la pauvreté, et en faveur de la consolidation de sociétés plus démocratiques, porteuses de débouchés pour tous et de l’encouragement d’un plus large accès à l’éducation, à la santé ainsi qu’aux marchés du travail et au crédit,

RAPPELANT qu’en ce sens, l’alinéa h de l’article 34 de la Charte de l’Organisation des États Américains (OEA) consacre, au nombre des buts essentiels de cette Organisation qui doivent être atteints sur la voie du développement intégral, celui de l’éradication rapide de l’analphabétisme et l’élargissement, pour tous, des débouchés en matière d’éducation,

RAPPELANT EN OUTRE que la consécration de l’éducation primaire universelle et  la lutte contre le VIH/SIDA, contre le paludisme et d’autres maladies ont été incorporées explicitement à la Déclaration du Millénaire des Nations Unies et aux Objectifs du millénaire pour le développement établis par la suite,

GARDANT PRÉSENT À L’ESPRIT:

Que l’analphabétisme et l’analphabétisme fonctionnel privent un grand nombre de personnes de la possibilité de participer pleinement aux processus orientés vers le développement intégré et de tirer parti des avantages qui en découlent,

Qu’il existe dans les Amériques des carences et des conditions précaires importantes dans le domaine sanitaire et de services de santé, particulièrement en ce qui a trait aux maladies chroniques, émergentes et réémergentes, qui portent  parfois gravement atteinte à la capacité des populations de participer au processus précité,


Qu’il existe un lien entre un degré plus élevé d’alphabétisation des populations et la capacité de tirer parti des contenus des documents de diffusion publique, programmes et campagnes de santé, de nature informative, préventive ou palliative au moyen desquels on espère réduire les iniquités en matière de santé, et améliorer les conditions sanitaires dans les pays du Continent américain, et d’y avoir plus facilement accès,


Que lors du Sommet extraordinaire des Amériques et du Quatrième Sommet des Amériques, les mandataires ont exprimé leur préoccupation en ce qui a trait aux maladies chroniques, émergentes et réémergentes, et se sont engagés à renforcer la coopération et l’échange des informations dans la lutte contre ces maladies, ainsi qu’à développer dans ce but des programmes de promotion, de prévention, de contrôle et de traitement dans le but de mettre en œuvre des actions intégrales de santé publique,

Que la Déclaration de Scarborough et les Engagements pour l’action, adoptés lors de la Quatrième réunion des ministres de l’éducation dans le cadre du Conseil interaméricain pour le développement intégré, reconnaissent la nécessité de s’attacher à l’examen des taux élevés d’analphabétisme existant dans les pays de la région; et proposent par conséquent d’examiner la conception d’un programme régional d’alphabétisation en chargeant l’OEA d’étudier cette possibilité; 

Que la Déclaration de Mar del Plata émanée du Quatrième Sommet des Amériques appuie les recommandations contenues dans la Déclaration de Scarborough et les Engagements pour l’action, adoptés lors de la Quatrième réunion des ministres de l’éducation, et favorise l’alphabétisation afin d’assurer une population démocratique, encourager l’emploi décent pour la lutte contre la pauvreté et parvenir à une plus grande inclusion sociale; 
Que le Plan d’action du Quatrième Sommet des Amériques appelle à  l’établissement, dans le cadre de l’OEA et d’ici à  2008, d’une étude relative à un  programme d’alphabétisation qui tienne compte des expériences réussies en la matière afin d’avancer sur la voie de l’élimination de l’analphabétisme;

Que le Plan stratégique de partenariat pour le développement intégré (2006-2009) comporte, au nombre des mesures prioritaires en matière d’éducation, «l’appui aux efforts déployés par les États membres pour réduire les taux élevés d’analphabétisme pour assurer une population démocratique, faciliter le travail décent, lutter contre la pauvreté et obtenir une plus grande inclusion sociale de la population en général» ;

CONVAINCUE que l’alphabétisation intégrale constitue la pierre angulaire de l’édification de sociétés justes et inclusives, et de la consolidation de la démocratie dans les Amériques ainsi que de la communication de valeurs démocratiques fondamentales comme le respect des institutions et des libertés individuelles, la tolérance et les droits de la personne ;

PRÉOCCUPÉE par les obstacles au développement intégral qui résultent de maladies, principalement de celles qui exercent une incidence sociale, ou qui peuvent être liées à la pauvreté ou au manque d’instruction ; et

SOULIGNANT sa conviction que les difficultés et les défis que représentent l’analphabétisme, les déficiences de la qualité de l’éducation et les problèmes sanitaires dans les Amériques ne peuvent être surmontés qu’à partir d’une approche solidaire, qui mobilise tant les gouvernements que la société civile en général, en tenant compte des occasions d’incorporer des programmes d’études sur la santé dans l’enseignement classique,

DÉCIDE:


1.
De ratifier la volonté des États membres, renouvelée dans la Déclaration et dans le Plan d’action émanés du Quatrième Sommet des Amériques, et reprise dans la résolution AG/RES. 2204 (XXXVI-O/06) de la trente-sixième Session ordinaire de l’Assemblée générale de l’Organisation des États Américains, de donner une impulsion à des actions et de promouvoir des programmes précis pour l’alphabétisation des populations du Continent américain, et en vue de l’éradication des maladies qui constituent un obstacle au développement intégral. 


2.
De poursuivre, comme il en a été décidé, le processus d’étude d’un programme conçu pour avancer vers l’élimination de l’analphabétisme dans les Amériques, qui tienne compte des expériences réussies en la matière, et de reconnaître dans cette étude les efforts déployés dans le cadre de la Commission interaméricaine de l’éducation (CIE) au titre de la proposition «Initiative pour l’alphabétisation» en prorogeant le délai prévu pour son achèvement à décembre 2007.

3.
De recommander que dans ce processus il soit tenu compte des pratiques optimales dans les États membres, et de charger à cet effet le Secrétariat général de mener une étude de ces pratiques, à travers ses secteurs techniques pertinents, dans les États membres dans le but de mettre en commun les résultats obtenus.

4.
De demander au Secrétariat général de l’OEA de prêter, par le truchement du Secrétariat exécutif au développement intégré (SEDI), un ferme appui aux États membres, conformément aux dispositions des paragraphes 2 et 3 ci-dessus, et de collaborer avec eux aux efforts qu’ils déploient dans ce domaine.

5.
De renouveler aux autorités nationales chargées de l’éducation la recommandation qui leur avait été faite d’envisager de fixer un délai provisoire pour l’élimination de l’analphabétisme dans les Amériques en tenant compte des caractéristiques propres à chaque État membre, afin de réaliser cet objectif dans les meilleurs délais possibles.


6.
D’épauler les États membres, par l’intermédiaire des secteurs techniques du Secrétariat général jouissant de compétences spécialisées en la matière, dans le cadre des efforts qu’ils consentissent pour éliminer l’analphabétisme et améliorer la qualité de l’éducation, en coordination, le cas échéant, avec d’autres organismes régionaux et internationaux qui lancent des initiatives dans ce domaine, notamment l’Organisation des Nations Unies pour l’éducation, la science et la culture (UNESCO).


7.
De prendre note de les précieuses informations contenues dans le Rapport annuel 2006 de la Directrice de l’Organisation panaméricaine de la santé (OPS) sous le titre «Refermer le fossé de la santé dans la population moins protégée» portant sur les iniquités et les inégalités en matière de santé, et sur les politiques et programmes visant à y faire face.

8.
De renforcer le dialogue officiel avec l’OPS grâce au partenariat stratégique entre les deux organisations, en vue de coordonner les efforts relevant de la sphère de compétence de chacune d’entre elles en ce qui concerne les problèmes sanitaires dans les Amériques et leur impact social. 
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9.
De demander au Secrétariat général d’organiser, au cours du second semestre de 2007, une réunion mixte du Conseil permanent et de la Commission exécutive permanente du Conseil interaméricain pour le développement intégré (CEPCIDI) et d’inviter l’OPS ainsi que d’autres organisations estimées pertinentes à y participer ; d’arrêter qu’au cours de cette réunion seront exposées les différentes perspectives et les divers points de vue relatifs aux liens existant entre la pauvreté et l’état de la santé des communautés dans les Amériques, ainsi que les moyens possibles et les efforts en cours pour l’amélioration de ces conditions.


10.
D’appeler les ministres et hauts fonctionnaires chargés de l’éducation et de la santé dans le Continent américain à examiner  le thème qui fait l’objet de la présente résolution.


11.
De demander au Secrétariat général de faire rapport chaque année, par le truchement du Secrétariat exécutif au développement intégré (SEDI), au Conseil interaméricain pour le développement intégré (CIDI) sur la mise en œuvre de la présente résolution.


12.
De demander  au Conseil interaméricain pour le développement intégré de faire rapport à l’Assemblée générale, lors de sa trente-huitième Session ordinaire, sur les progrès accomplis vers la mise en œuvre de la présente résolution.
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